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BONNET LED NOIR EN ACRYLIQUE 
Manuel d’instructions – Notice originale – Instructions d'origine 
Veuillez lire ce manuel d’instructions attentivement et entièrement avant toute utilisation 
 

EN 
BLACK ACRYLIC LED CAP 
Instruction manual - Translation of the original instructions 
Please read this instruction manual carefully and completely before use. 

ES 

 
TAPA DE LED ACRÍLICO NEGRO 
Manual de instrucciones - Traducción de las instrucciones originales 
Lea atentamente y por completo este manual de instrucciones antes de utilizar el aparato. 
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1. Instructions de Sécurité 
 
AVERTISSEMENT ! Lors de l’utilisation d’outils électriques, il convient de toujours respecter les 

consignes de sécurité de base afin de réduire le risque de feu, de choc électrique et de blessure des 

personnes, y compris les consignes suivantes. 

Lire l’ensemble de ces consignes avant toute utilisation de ce produit et sauvegarder ces informations 

1.1. Instructions Générales 

1. Utiliser dans un environnement sécurisé : 

il ne doit pas y avoir de risques d’explosions, 

de produits corrosifs dans l’environnement 

proche lors de l’utilisation. 

2. Tenir compte de l’environnement de la 

zone de travail : ne pas exposer à la pluie. 

Ne pas utiliser dans des endroits humides, 

mouillés ou avec un risque de projection 

d’eau. Ne pas utiliser en présence de liquides 

ou de gaz inflammables. 

3. Conserver une zone de travail propre et 

ordonnée : la zone de travail doit être visible 

de la position de travail. Les zones en 

désordre et les établis sont propices aux 

accidents. 

4. Protection contre les chocs électriques : 

éviter tout contact corporel avec des surfaces 

mises ou reliées à la terre (par exemple 

canalisations, radiateurs, cuisinières, 

réfrigérateurs). 

5. Ranger les outils non utilisés : les outils 

inutilisés doivent être rangés dans un endroit 

sec ou fermé à clé, hors de portée des 

enfants.  

6. Utiliser l’outil approprié : ne pas forcer un 

petit outil ou un petit accessoire à effectuer le 

travail de plus grosse taille. Ne pas utiliser 

l’outil à une fin pour laquelle il n'est pas conçu. 

7. Porter des vêtements et équipement de 

protection adaptés : ne jamais porter des 

vêtements amples, ni des bijoux, car ils 

peuvent être happés par des pièces en 

mouvement. Il est recommandé de porter des 

gants de protection. Contenir les cheveux 

longs. Le port de chaussures antidérapantes 

est recommandé pour les travaux en 

extérieur.  

8. Utiliser un équipement de protection : 

utiliser des lunettes de sécurité, un masque 

normal ou anti-poussières si les opérations de 

travail génèrent de la poussière, des gants de 

protection (s’il n’y a pas de pièces en 

mouvement ou rotation). 

9. Traiter les outils avec soin : maintenir les 

outils propres pour optimiser le travail et la 

sécurité. Suivre les instructions concernant la 

lubrification et le changement des 

accessoires. Examiner leur état 

périodiquement, au besoin, confier leur 

réparation à un poste d’entretien agréé. 

10. Rester alerté : se concentrer sur le travail. 

Faire preuve de jugement. Ne pas se servir 

de l’outil lorsqu’on est fatigué, ou sous 

l’influence de drogues, d’alcool ou de 

médicaments. 

11. Rechercher les pièces endommagées : 

avant utilisation, examiner soigneusement 

l’état des pièces pour s’assurer qu’elles 

fonctionnent correctement et qu’elles 

accomplissent leur tâche.  

1.2. Instructions particulières 

Utilisez l’appareil uniquement selon l’utilisation 

prévue, telle que décrite dans cette notice 

d’utilisation. Toute autre utilisation, de même 

qu’une utilisation sous d’autres conditions de 

fonctionnement, sera considérée comme non 

conforme et peut occasionner des dommages 

corporels et matériels. Aucune responsabilité ne 

sera assumée en cas de dommages résultant 

d’une utilisation non conforme. 

1. NE PAS la lumière directement vers vos yeux, 

ceux d'une personne ou d'un animal.  

2. NE PAS utiliser la lampe près de flammes. 

3. NE PAS utiliser la lampe à proximité 

immédiate de matériaux ou de gaz 

inflammables  

4. Ne jamais plonger ce produit dans un liquide 

(eau, huile, etc.).  

5. Eteindre la lampe en cas de non-utilisation.

 

FR 



  NIU 82228 V1.0 

SODISE 85 Route de Pont Gwin 29510 Briec FRANCE  3 

2. Caractéristiques Techniques 

REF. 82228 

Autonomie 2 ~ 4h Lumen 80 

Temps de charge 2 ~ 3h Batterie LiPo 3,7V 0,2Ah 0,74Wh 

Puissance de la lampe 1W IP IP20 

Technologie SMD Modes  2 

Couleur 6000 ~ 6500 K Portée d’éclairage 10m 

Matière 
Bonnet Acrylique Dimensions 20 x 22 cm 

Lampe ABS + TPR Poids net 95 g 

3. Utilisation 

3.1. Modes de fonctionnement 

Appuyez plusieurs fois sur le bouton marqué du symbole  pour régler l'intensité lumineuse : 

• 1 pression : éclairage à 100% 

• 2 pressions : éclairage à 50% 

• 3 pressions : éclairage à 30% 

• 4 pressions : extinction de la lumière 

3.2. Chargement de la lampe 

• Retirez la lampe LED du bonnet. 

• Branchez-la directement sur un port USB (batterie externe, port USB de voiture, ordinateur, 

adaptateur secteur USB…) 

• Une LED témoin s’allume pendant la charge.  

• Une fois chargée, replacez la lampe dans son logement.  
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4. Maintenance – Entretien  

 

AVERTISSEMENT : Ne pas immerger la lampe LED 

• Retirez la lampe LED avant lavage du bonnet. 

• Lavez le bonnet à la main ou en machine (cycle délicat). 

• Laissez sécher avant de remettre la lampe. 

• Ranger toujours votre outil électrique dans un endroit sec.  

 

5. Garantie et Conformité du produit 

La garantie ne peut être accordée suite à : 

Une utilisation anormale, une manœuvre erronée, une modification non autorisée, un défaut de 

transport, de manutention ou d’entretien, l’utilisation de pièces ou d’accessoires non d’origine, des 

interventions effectuées par du personnel non agréé, l’absence de protection ou dispositif sécurisant 

l’opérateur, le non-respect des consignes précitées exclut votre machine de notre garantie, les 

marchandises voyagent sous la responsabilité de l’acheteur à qui il appartient d’exercer tout recours à 

l’encontre du transporteur dans les formes et délais légaux. Se reporter à nos Conditions Générales de 

Ventes pour toute demande de garantie. 

Protection de l’environnement : 

Votre appareil contient de nombreux matériaux recyclables. 

Nous vous rappelons que les appareils usagés ne doivent pas être mélangés avec 

d’autres déchets. Les produits électriques ne doivent pas être mis au rebut avec les 

déchets ménagers. Merci de les recycler dans les points de collecte prévus à cet effet. 

Adressez-vous auprès des autorités locales ou de votre revendeur pour obtenir des 

conseils sur le recyclage. 
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1. Safety instructions 
 
WARNING! When using power tools, always follow BASE’s safety instructions to reduce the risk of fire, 

electric shock and personal injury, including the following. 

Read all of these instructions before using this product and save this information 

1.1. General instructions 

12. Use in a safe environment: There must be 

no risk of explosions or corrosive products in 

the nearby environment during use. 

13. Take into account the working area 

environment: Do not expose to rain. Do not 

use in damp, wet locations or with a risk of 

water spray. Do not use in the presence of 

flammable liquids or gases. 

14. Keep a clean and orderly working area: 

The working area must be visible from the 

working position. Messy areas and 

workbenches are conducive to accidents. 

15. Protection against electric shock: Avoid 

personal contact with grounded or grounded 

surfaces (e.g. pipes, radiators, cookers, 

refrigerators). 

16. Store unused tools: Unused tools must be 

stored in a dry or locked area out of the reach 

of children.  

17. Use the appropriate tool: Do not force a 

small tool or accessory to perform the work of 

the larger Cut. Do not use the tool for any 

purpose for which it is not designed. 

18. Wear suitable protective clothing and 

equipment: Never wear loose clothing or 

jewellery, as they may be caught by moving 

parts. Protective gloves are recommended. 

Hold long hair. Non-slip shoes are 

recommended for outdoor work.  

19. Use protective equipment: Use safety 

glasses, a normal or anti-dust MASK if work 

operations generate dust, protective gloves (if 

there are no moving or rotating parts). 

20. Treat tools with care: Keep tools clean to 

optimise work and safety. Follow the 

instructions for lubricating and changing the 

ACCESSORIES. Inspect their condition 

periodically, if necessary, have their repair 

carried out at an authorised service station. 

21. Stay alert: Focuss on work. Use judgement. 

Do not use the tool when you are tired, under 

the influence of drugs, alcohol or drugs. 

22. Cheque for damaged parts: Before use, 

carefully examine the condition of the parts to 

ensure that they function correctly and that 

they perform their task.  

1.2. Special instructions 

Use the appliance only in accordance with the 

intended use, as described in this user manual. 

Any other use, as well as use under other 

operating conditions, will be considered non-

compliant and may result in personal injury and 

property damage. No liability shall be assumed for 

damages resulting from non-conforming use. 

1. DO NOT light directly towards your eyes, 

those of a person or animal.  

2. DO NOT use the lamp near flames. 

3. DO NOT use the lamp in the immediate 

vicinity of flammable materials or gases  

4. Never immerse this product in liquid (water, 

oil, etc.).  

5. Switch off the lamp when not in use.

2. Technical specifications 

PART NO. 82228 

Battery life 2 ~ 4h Lumen 80 

Charging time 2 ~ 3h Battery LiPo 3,7V 0.2Ah 0.74Wh 

Lamp power 1 IP IP20 

Technology SMD Modes  2 

Color 6000 ~ 6500 K Lighting range 10m 

Material 
Beanie Acrylic Dimensions 20 x 22 cm 

Lamp ABS + TPR Net weight 95 gr 

EN 
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3. Use 

3.1. Modes of operation 

Press the button marked with the symbol repeatedly  to adjust the light intensity: 

• 1 press: 100% illumination 

• 2 presses: 50% illumination 

• 3 pressures: 30% illumination 

• 4 pressures: light off 

3.2. Charging the lamp 

• Remove the LEDs lamp from the beanie. 

• Plug it directly into a USB port (external battery, car USB port, computer, USB power adapter…) 

• A LEDs warning light comes on during charging.  

• When fully charged, replace the lamp in its housing.  

 

4. Maintenance 

 

WARNING: Do not immerse the LEDs lamp 

• Remove the LEDs lamp before washing from the cup. 

• Wash the cup by hand or machine (gentle cycle). 

• Allow to dry before replacing the lamp. 

• Always store your power tool in a dry place.  

 

5. Product Warranty and Compliance 

Warranty cannot be granted as a result of: 

Abnormal use, improper handling, unauthorised modification, lack of transport, handling or 

maintenance, use of non-genuine parts or ACCESSORIES, work carried out by unauthorised personnel, 

lack of protection or device securing the operator, failure to comply with the above instructions excludes 

your machine from our warranty, the goods travel under the responsibility of the purchaser to whom it is 

responsible to exercise any recourse against the carrier in legal forms and deadlines. Please refer to 

our Terms and Conditions of Sales for warranty claims. 

Environmental protection: 

Your device contains many recyclable materials. 

We remind you that used appliances must not be mixed with other waste. Electrical 

products should not be disposed of with household waste. Please recycle them at the 

designated collection points. Contact your local authorities or dealer for recycling advice. 
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1. Instrucciones de seguridad 
 
¡ATENCIÓN! Cuando utilice herramientas eléctricas, siga siempre las precauciones de seguridad de 

BASE para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica y lesiones a las personas, incluyendo las 

siguientes. 

Lea todas estas instrucciones antes de usar este producto y guarde esta información 

1.1. Instrucciones generales 

1. Uso en un ambiente seguro: No debe 

haber riesgo de explosiones, productos 

corrosivos en el ambiente circundante 

durante el uso. 

2. Considere el entorno del área de trabajo: 

No exponga a la lluvia. No lo use en áreas 

húmedas y húmedas o áreas donde exista 

riesgo de salpicaduras de agua. No usar en 

presencia de líquidos o gases inflamables. 

3. Mantenga un área de trabajo limpia y 

ordenada: El área de trabajo debe ser visible 

desde la posición de trabajo. Las áreas 

desordenadas y los bancos de trabajo son 

propensos a accidentes. 

4. Protección contra descargas eléctricas: 

Evite el contacto corporal con superficies 

conectadas a tierra o a tierra (por ejemplo, 

tuberías, radiadores, estufas, refrigeradores). 

5. Guarde herramientas no usadas: Las 

herramientas no usadas deben almacenarse 

en un lugar seco o cerrado fuera del alcance 

de los niños.  

6. Utilice la herramienta correcta: No obligue 

a una pequeña herramienta o accesorio a 

realizar el trabajo más grande. No utilice la 

herramienta para ningún propósito para el 

que no esté diseñada. 

7. Use ropa y equipo de protección 

adecuados: Nunca use ropa o joyas sueltas, 

ya que pueden quedar atrapadas en partes 

móviles. Se recomiendan guantes 

protectores. Contiene cabello largo. El 

calzado antideslizante se recomienda para el 

trabajo al aire libre.  

8. Utilice equipo de protección: Use gafas de 

seguridad, máscara normal o antipolvo si las 

operaciones de trabajo generan polvo, 

guantes de protección (si no hay partes 

móviles o giratorias). 

9. Trate las herramientas con cuidado: 

Mantenga las herramientas limpias para 

optimizar el trabajo y la seguridad. Siga las 

instrucciones de lubricación y cambio de 

accesorios. Examinar periódicamente su 

estado, si es necesario, hacer que su 

reparación se lleve a cabo por una estación 

de mantenimiento aprobada. 

10. Manténgase alerta: Concéntrese en el 

trabajo. Usa buen juicio. No use la 

herramienta cuando esté cansado, o bajo la 

influencia de drogas, alcohol o 

medicamentos. 

11. Compruebe si hay piezas dañadas: Antes 

de usar, examine cuidadosamente el estado 

de las piezas para asegurarse de que 

funcionan correctamente y están realizando 

su tarea.  

1.2. Instrucciones especiales 

Utilice el aparato solo para su uso previsto, como 

se describe en este manual del usuario. Cualquier 

otro uso, así como el uso bajo otras condiciones 

de funcionamiento, se considerará no conforme y 

puede resultar en lesiones personales y daños a 

la propiedad. No se asumirá ninguna 

responsabilidad por los daños resultantes de un 

uso no conforme. 

1. NO ilumine directamente hacia sus ojos, los 

de una persona o animal.  

2. NO use la lámpara cerca de las llamas. 

3. NO utilice la lámpara en las inmediaciones de 

materiales o gases inflamables  

4. Nunca sumerja este producto en ningún 

líquido (agua, aceite, etc.).  

5. Apague la lámpara cuando no esté en uso.
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2. Especificaciones técnicas 

REF. 82228 

Duración de la batería 2 ~ 4h. Lumen 80 

Tiempo de carga 2 ~ 3h. Batería Lipo 3,7V 0,2Ah 0.74Wh 

Potencia de la lámpara 1W IP IP20 

Tecnología SMD Modos  2 

Color 6000 ~ 6500 K. 
Gama de 
iluminación 

10m.. 

Material 
Beanie Acrílico Dimensiones 20 x 22 cm 

Lámpara ABS + TPR Peso neto 95 g.. 

3. Uso 

3.1. Modos de funcionamiento 

Presione el botón marcado con el símbolo varias veces para ajustar la intensidad de la luz: 

• 1 presión: iluminación al 100% 

• 2 prensas: iluminación al 50% 

• 3 prensas: iluminación al 30% 

• 4 presiones: extinguiendo la luz 

3.2. Carga de la lámpara 

• Retire la lámpara LED de la tapa. 

• Conéctelo directamente a un puerto USB (batería externa, puerto USB del coche, ordenador, 

adaptador de corriente USB…) 

• Un indicador LED se ilumina durante la carga.  

• Una vez cargado, reemplace la lámpara en su carcasa.  

 

 

 

 

 

 

 

 



  NIU 82228 V1.0 

SODISE 85 route de Pont Gwin 29510 Briec FRANCE  9 

4. Mantenimiento – Mantenimiento  

 

ADVERTENCIA: No sumerja la lámpara LED 

• Retire la lámpara LED antes de lavar de la tapa. 

• Lave la tapa a mano o a máquina (ciclo suave). 

• Dejar secar antes de reemplazar la lámpara. 

• Siempre guarde su herramienta eléctrica en un lugar seco.  

 

5. Garantía y cumplimiento del producto 

La garantía no puede concederse de la siguiente manera: 

Uso anormal, maniobras erróneas, modificaciones no autorizadas, defectos en el transporte, 

manipulación o mantenimiento, uso de piezas o accesorios no originales, trabajo realizado por personal 

no autorizado, falta de protección o dispositivo de seguridad para el operador, el incumplimiento de las 

instrucciones antes mencionadas excluye su máquina de nuestra garantía, la mercancía viaja bajo la 

responsabilidad del comprador a quien corresponde ejercer cualquier recurso contra el transportista en 

las formas legales y plazos. Consulte nuestros Términos y Condiciones Generales de Venta para 

reclamaciones de garantía. 

Protección del medio ambiente: 

Su dispositivo contiene muchos materiales reciclables. 

Le recordamos que los electrodomésticos usados no deben mezclarse con otros 

residuos. Los productos eléctricos no deben eliminarse con los residuos domésticos. Por 

favor, recicla en los puntos de recogida previstos para este fin. Póngase en contacto con 

sus autoridades locales o distribuidor para obtener asesoramiento sobre reciclaje. 

 


